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See the notice on TED website

530729-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i kontrolne – Planungsleistungen für 
das Projekt Sanierung und Erweiterung der Kläranlage Manching
OJ S 146/2026 31/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Markt Manching
E-mail: vergabe-bau@manching.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Planungsleistungen für das Projekt Sanierung und Erweiterung der Kläranlage Manching
Opis: Im Rahmen dieses Vergabeverfahrens sollen Planungsleistungen für das Projekt 
Sanierung und Erweiterung der Kläranlage Manching beauftragt werden. Die 
Planungsleistungen können nicht nur durch ein geeignetes Planungsunternehmen, das alle 
vertragsgegenständlichen Leistungen selbst anbieten kann, sondern auch durch eine 
Bietergemeinschaft einzelner geeigneter Planungsbüros oder ein geeignetes Planungsbüro 
mit entsprechenden Subplanern angeboten werden. Die verfahrensgegenständlichen 
Leistungen umfassen u.a. die Erstellung eines Entwicklungskonzeptes für die Kläranlage als 
Besondere Leistung sowie Grundleistungen der Objektplanung, Leistungsbilder Gebäude und 
Innenräume, Ingenieurbauwerke sowie Grundleistungen der Fachplanung Tragwerksplanung 
und Technische Ausrüstung jeweils HOAI-Leistungsphasen 1 bis 6 bzw. 9. Gegenstand des 
Projekts ist die Sanierung und Erweiterung der Kläranlage in Manching, die sich auf dem 
Grundstück des Marktes Manching mit der Flurnummer 1627, Gemarkung Manching, und der 
Anschrift Paarstr. 15, 85077 Manching befindet. Das Grundstück hat eine Größe von 30.700 
m2 und liegt im Außenbereich. Alleiniger Betreiber der Kläranlage ist der Markt Manching. Die 
Kläranlage nimmt Abwasser aus der Entwässerungseinrichtung des Marktes Manching und 
des Abwasserbeseitigungsverbands Ingolstadt-Süd auf. Erbaut wurde die Kläranlage in den 
frühen 1960er Jahren und 1963 in Betrieb genommen. In den Jahren 1990 bis 1996 erfolgte 
ein Um- und Ausbau der vorhandenen Anlage. Im Bereich des Faulturms wurden im Zuge der 
Faulturmsanierung 2024/2026 bereits ein Teil der benötigten Anlagentechnik erneuert. Ziel der 
geplanten Sanierung und Erweiterung der Kläranlage ist es, die Anlage „fit für die Zukunft“ zu 
machen, um zu erwartenden Entwicklungen (insb. steigende Bevölkerungszahl, Veränderung 
rechtlicher Rahmenbedingungen) Rechnung zu tragen. Die bestehende Kapazität von 42 TEW 
soll auf 60 TEW erweitert werden. Zudem soll eine Schlammentwässerungsanlage errichtet 
werden. Mit den Planungsleistungen soll unmittelbar nach Zuschlagserteilung begonnen 
werden. Die Zuschlagserteilung ist für Ende des Jahres 2026 vorgesehen. Der Auftraggeber 
schätzt die Gesamt-Sanierungskosten für die Kläranlage auf ca. 13 Mio. € brutto. Für die 
Finanzierung des Projekts sollen Zuwendungen des Freistaats Bayern erlangt werden.
Identyfikator procedury: 03f6f6cd-369b-41c2-978a-922b9b59ccd0
Wewnętrzny identyfikator: VH31-26

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/530729-2026
mailto:vergabe-bau@manching.de
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Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Paarstraße 15, 85077 Manching  
Miejscowość: Manching
Kod pocztowy: 85077
Podpodział krajowy (NUTS): Pfaffenhofen a. d. Ilm (DE21J)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -
Właściwe prawo transgraniczne: .

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Nadużycia: Zwingender Ausschluss nach § 123 Abs. 1 Nr. 4, 5 GWB
Udział w organizacji przestępczej: Zwingender Ausschluss nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Zwingender Ausschluss nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingender Ausschluss nach § 123 Abs. 1 Nr. 
2, 3 GWB
Aktywami zarządza likwidator: Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingender Ausschluss nach § 123 Abs. 1 Nr. 10 
GWB
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Fakultativer Ausschluss 
nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Poważne wykroczenie zawodowe: Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 8, 9 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 
Nr. 1 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Fakultativer Ausschluss nach § 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Fakultativer Ausschluss 
nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
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Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Fakultativer 
Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Fakultativer 
Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Niewypłacalność: Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Korupcja: Zwingender Ausschluss nach § 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8, 9 GWB

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Planungsleistungen für das Projekt Sanierung und Erweiterung der Kläranlage Manching
Opis: Im Rahmen dieses Vergabeverfahrens sollen Planungsleistungen für das Projekt 
Sanierung und Erweiterung der Kläranlage Manching beauftragt werden. Die 
Planungsleistungen können nicht nur durch ein geeignetes Planungsunternehmen, das alle 
vertragsgegenständlichen Leistungen selbst anbieten kann, sondern auch durch eine 
Bietergemeinschaft einzelner geeigneter Planungsbüros oder ein geeignetes Planungsbüro 
mit entsprechenden Subplanern angeboten werden. Die verfahrensgegenständlichen 
Leistungen umfassen u.a. die Erstellung eines Entwicklungskonzeptes für die Kläranlage als 
Besondere Leistung sowie Grundleistungen der Objektplanung, Leistungsbilder Gebäude und 
Innenräume, Ingenieurbauwerke sowie Grundleistungen der Fachplanung Tragwerksplanung 
und Technische Ausrüstung jeweils HOAI-Leistungsphasen 1 bis 6 bzw. 9. Gegenstand des 
Projekts ist die Sanierung und Erweiterung der Kläranlage in Manching, die sich auf dem 
Grundstück des Marktes Manching mit der Flurnummer 1627, Gemarkung Manching, und der 
Anschrift Paarstr. 15, 85077 Manching befindet. Das Grundstück hat eine Größe von 30.700 
m2 und liegt im Außenbereich. Alleiniger Betreiber der Kläranlage ist der Markt Manching. Die 
Kläranlage nimmt Abwasser aus der Entwässerungseinrichtung des Marktes Manching und 
des Abwasserbeseitigungsverbands Ingolstadt-Süd auf. Erbaut wurde die Kläranlage in den 
frühen 1960er Jahren und 1963 in Betrieb genommen. In den Jahren 1990 bis 1996 erfolgte 
ein Um- und Ausbau der vorhandenen Anlage. Im Bereich des Faulturms wurden im Zuge der 
Faulturmsanierung 2024/2026 bereits ein Teil der benötigten Anlagentechnik erneuert. Ziel der 
geplanten Sanierung und Erweiterung der Kläranlage ist es, die Anlage „fit für die Zukunft“ zu 
machen, um zu erwartenden Entwicklungen (insb. steigende Bevölkerungszahl, Veränderung 
rechtlicher Rahmenbedingungen) Rechnung zu tragen. Die bestehende Kapazität von 42 TEW 
soll auf 60 TEW erweitert werden. Zudem soll eine Schlammentwässerungsanlage errichtet 
werden. Mit den Planungsleistungen soll unmittelbar nach Zuschlagserteilung begonnen 
werden. Die Zuschlagserteilung ist für Ende des Jahres 2026 vorgesehen. Der Auftraggeber 
schätzt die Gesamt-Sanierungskosten für die Kläranlage auf ca. 13 Mio. € brutto. Für die 
Finanzierung des Projekts sollen Zuwendungen des Freistaats Bayern erlangt werden.
Wewnętrzny identyfikator: VH31-26

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71000000 Usługi architektoniczne, budowlane, inżynieryjne i 
kontrolne
Opcje: 
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Opis opcji: Mit Abschluss des Vertrages werden die Leistungen der Leistungsstufe 1 
abgerufen. Der Auftraggeber hat das einseitige Optionsrecht, Leistungen der weiteren 
Leistungsstufen ganz oder teilweise abzurufen. Für Einzelheiten siehe Planungsvertrag Ziffern 
4.3, 4.4. Weitere Informationen zur geschätzten Laufzeit - Avisierter Termin für bauliche 
Fertigstellung der Anlage: 31.12.2034. Avisierter Termin für Abschluss HOAI Leistungshase 9 
im Falle der Beauftragung: 31.12.2039

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Paarstraße 15, 85077 Manching  
Miejscowość: Manching
Kod pocztowy: 85077
Podpodział krajowy (NUTS): Pfaffenhofen a. d. Ilm (DE21J)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 10/11/2026
Data zakończenia trwania: 31/12/2034

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane w ofercie
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:freelance# #Besonders auch geeignet 
für:selbst# #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit: Eigenerklärung über 
das Bestehen einer Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung bei einem in der 
Europäischen Union zugelassenen Haftpflichtversicherer, die für die Dauer des 
verfahrensgegenständlichen Auftrags aufrecht erhalten wird, und dies mit Deckungssummen 
für Personenschäden in Höhe von 1,5 Mio. Euro und für Sach- und Vermögensschäden in 
Höhe von 3 Mio. Euro, wobei die Maximierung der Schadensregulierung im Versicherungsjahr 
mindestens das Zweifache der geforderten Deckungssummen betragen muss. Im Falle einer 
Bewerbergemeinschaft ist zudem von jedem Mitglied der Gemeinschaft zu erklären, dass die 
Haftpflichtversicherung auch Ansprüche gegen die Bewerber-/Arbeitsgemeinschaft, zu der das 
jeweilige Mitglied gehört, u.a. wegen Schadensverursachung durch andere Gemeinschafts-
Mitglieder umfasst. Im Falle einer Bewerbergemeinschaft ist zudem von jedem Mitglied der 
Gemeinschaft zu erklären, dass die Haftpflichtversicherung auch Ansprüche gegen die 
Bewerber-/Arbeitsgemeinschaft, zu der das jeweilige Mitglied gehört, u.a. wegen 
Schadensverursachung durch andere Gemeinschafts Mitglieder umfasst. (Mindestanforderung)
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
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Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: Angabe, welche Teile 
des Auftrags der Bewerber als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt, und Angabe, welche 
Unterauftragnehmer vorgesehen sind. Bei Einsatz eines Unterauftragnehmers ist eine 
Erklärung des Unterauftragnehmers mittels Formblatt „Unterauftragnehmererklärung“ 
vorzulegen, dass dieser dem Bewerber im Falle der Auftragserteilung mit seinen Mitteln für 
den jeweiligen Teil des Auftrages zur Verfügung steht, weiter eine Erklärung des 
Unterauftragnehmers über das Bestehen einer Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung 
gemäß obigen Anforderungen sowie eine Erklärung darüber, ob für den Unterauftragnehmer 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen und ein Bezug zu Russland im Sinne der 
Verordnung (EU) 2022/576 besteht. (Mindestanforderung)
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Specyficzny średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Umsatz (Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit): 
Eigenerklärung zum Nettoumsatz in dem Tätigkeitsbereich des Auftrages in den letzten drei 
Geschäftsjahren, sofern entsprechende Angaben verfügbar sind. Die Angaben zum Umsatz 
werden wie folgt mit Punkten von 0 bis 5 bewertet: Punkte 0: Durchschnitt der angegebenen 
Nettojahresumsätze 0,00 € bis einschließlich 200.000,00 € Punkte 1: Durchschnitt der 
angegebenen Nettojahresumsätze 200.000,01 € bis einschließlich 300.000,00 € Punkte 2: 
Durchschnitt der angegebenen Nettojahresumsätze 300.000,01 € bis einschließlich 
400.000,00 € Punkte 3: Durchschnitt der angegebenen Nettojahresumsätze 400.000,01 € bis 
einschließlich 500.000,00 € Punkte 4: Durchschnitt der angegebenen Nettojahresumsätze 
500.000,01 € bis einschließlich 600.000,00 € Punkte 5: Durchschnitt der angegebenen 
Nettojahresumsätze 600.000,01 € und mehr Erzielte Punkte werden mit Faktor 10 faktoriert. 
(eignungsbezogenes Auswahlkriterium)
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Beschäftigtenzahl (Technische und berufliche Leistungsfähigkeit): 
Eigenerklärung zur durchschnittlichen jährlichen Beschäftigtenzahl des Unternehmens und die 
Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei Kalenderjahren (2025, 2024, 2023), sofern 
entsprechende Angaben verfügbar sind. Die Angaben zur Beschäftigtenzahl einschl. 
Führungskräften werden wie folgt mit Punkten von 0 bis 5 bewertet: Punkte 0: Durchschnitt 
der angegebenen Beschäftigtenzahlen 0 bis einschließlich 4 Punkte 1: Durchschnitt der 
angegebenen Beschäftigtenzahlen mehr als 4 bis einschließlich 6 Punkte 2: Durchschnitt der 
angegebenen Beschäftigtenzahlen mehr als 6 bis einschließlich 8 Punkte 3: Durchschnitt der 
angegebenen Beschäftigtenzahlen mehr als 8 bis einschließlich 10 Punkte 4: Durchschnitt der 
angegebenen Beschäftigtenzahlen mehr als 10 bis einschließlich 12 Punkte 5: Durchschnitt 
der angegebenen Beschäftigtenzahlen mehr als 12 Erzielte Punkte werden mit Faktor 10 
faktoriert. (eignungsbezogenes Auswahlkriterium)
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Unternehmensbezogene Referenzen (Technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit): Angabe von Referenzleistungen des Unternehmens, die im Hinblick auf 
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die verfahrensgegenständlichen Planungsanforderungen vergleichbar sind und im Zeitraum 
zwischen dem 01.01.2021 und dem Ende der Teilnahmefrist in diesem Verfahren 
abgeschlossen worden sind. Einem Leistungsabschluss steht es nicht entgegen, wenn – im 
Falle einer Beauftragung auch mit Leistungen der Leistungsphase 9 – die Leistungsphase 9 
noch andauert. Referenzleistungen, die die vorstehenden Anforderungen nicht erfüllen, sind 
nicht wertbar und werden nicht gewertet. Referenzleistungen, die die vorste henden 
Anforderungen erfüllen, sind wertbar und werden anhand der folgenden Kriterien mit 
Teilpunkten bewertet: Teilpunkte 3: Kriterium - Leistungen betreffen eine Kläranlage 
Teilpunkte 2: Kriterium - Leistungen umfassen Sanierung Teilpunkte 1: Kriterium - Leistungen 
betreffen eine Kläranlage mit Schmutzfracht von mind. 40.000 EW Teilpunkte 1: Kriterium - 
Leistungen umfassen mind. HOAI-Leistungsphasen 2 bis 8 Objektplanung Ingenieurbauwerke 
und/oder Fachplanung Technische Ausrüstung In das Gesamtergebnis des Auswahlkriteriums 
unternehmensbezogene Referenzen fließen die Einzelwertungen nach Teilpunkten von 
maximal 5 wertbaren Referenzen ein. Dies bedeutet im Einzelnen: Sofern genau 5 wertbare 
Referenzen oder weniger angegeben werden, fließt jede Einzelwertung dieser Referenzen in 
das Gesamtergebnis der Wertung des Auswahlkriteriums ein. Sofern mehr als 5 wertbare 
Referenzen angegeben werden, fließen die Einzelwertungen der 5 Referenzen in das 
Gesamtergebnis der Wertung des Auswahlkriteriums ein, welche die höchste Anzahl an 
Teilpunkten erhalten haben. Erhalten die maximal 5 wertbaren Referenzen jeweils die 
maximale Teilpunktzahl von 7, wird die maximale Teilpunktgesamtzahl von 35 Teilpunkten (5 x 
7 Teilpunkte) erreicht. Die erreichten Teilpunkte werden nach der in den 
verfahrensbedingungen abgebildeten Formel in Punkte umgerechnet. Erzielte Punkte werden 
mit Faktor 30 faktoriert. (eignungsbezogenes Auswahlkriterium)
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 3
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Honorarangebot. Max. 400 von 1000 Punkten. Siehe für Einzelheiten: 
Verfahrensbedingungen.
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Konzept. Max. 200 von 1000 Punkten. Siehe für Einzelheiten: Verfahrensbedingungen.
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Qualifikation und Erfahrung der Projekt- und Bauleitung. Max. 400 von 1000 Punkten. 
Siehe für Einzelheiten: Verfahrensbedingungen.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
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Adres dokumentów zamówienia: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 28/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Nachforderung nach VgV.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Informacje o terminach odwołania: Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Markt Manching
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Markt Manching

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu
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Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Markt Manching
Organizacja rozpatrująca oferty: Markt Manching

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Markt Manching
Numer rejestracyjny: 85077
Departament: Bauamt
Adres pocztowy: Ingolstädter Str. 2
Miejscowość: Manching
Kod pocztowy: 85077
Podpodział krajowy (NUTS): Pfaffenhofen a. d. Ilm (DE21J)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabe-bau@manching.de
Telefon: 08459-85-0
Adres strony internetowej: https://www.manching.de/
Profil nabywcy: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Numer rejestracyjny: 09-0318006-60
Adres pocztowy: 80534 München
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 80534
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Geschäftsstelle
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefon: +498921762411
Faks: +498921762847
Adres strony internetowej: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:vergabe-bau@manching.de
https://www.manching.de/
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
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Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 29012b77-3afb-46d4-8b78-a7ac81badf04  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 29/07/2026 15:40:24 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 530729-2026
Numer wydania Dz.U. S: 146/2026
Data publikacji: 31/07/2026
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